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1	 Instrucciones 
de seguridad 
importantes

Lea y entienda todas las instrucciones antes de 
utilizar el producto. La garantía no se aplicará en 
caso de daños debidos a un incumplimiento de 
las instrucciones.

Conozca estos símbolos de 
seguridad

Advertencia
	• Nunca la carcasa de este aparato. 
	• Nunca lubrique ninguna pieza de este aparato. 
	• Nunca coloque este aparato sobre otro equipo 

eléctrico.
	• Mantenga este aparato alejado de la luz solar 

directa, llamas desnudas o calor.

	• No utilice este aparato cerca del agua.
	• Instálelo siguiendo las instrucciones del 

fabricante.
	• No lo instale cerca de fuentes de calor como 

radiaciones, rejillas de calefacción, estufas u 
otros aparatos (incluidos amplificadores) que 
produzcan calor.

	• Utilice el producto de manera segura en un 
entorno con una temperatura entre 0 °C y  
45 °C.

	• Utilice solo accesorios especificados por el 
fabricante.

	• Cuando se utilice un carro, tenga cuidado al 
mover la combinación carro/aparato para 
evitar lesiones por vuelco.

	• Desenchufe este aparato durante tormentas 
eléctricas o cuando no lo utilice durante largos 
periodos de tiempo.

	• Solicite todo el mantenimiento al personal 
de servicio cualificado. Debe realizarse 
mantenimiento si el producto ha resultado 
dañado de alguna manera, por ejemplo, si el 
cable eléctrico o el enchufe están dañados, ha 
caído líquido o un objeto sobre él, ha quedado 
expuesto a la lluvia o humedad, no funciona 
con normalidad o ha caído.

Nota
	• Tenga en cuenta que el dispositivo contiene 

baterías de litio integradas. La capacidad de 
carga de las baterías de litio se reducirá con el 
tiempo por sus características de autodescarga. 
Para garantizar la longevidad de la batería de su 
dispositivo, se recomienda cargar la batería de 
litio integrada hasta aproximadamente el 50 % 
cada 6 meses cuando no utilice el dispositivo.
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2	 Su altavoz para 
fiestas

¡Enhorabuena por su compra y bienvenido a 
Philips! Para beneficiarse plenamente del soporte 
que ofrece Philips, registre su producto en 
www.philips.com/support.

Contenido de la caja
Compruebe e identifique el contenido de su 
paquete: 
	• 1 unidad principal
	• 1 cable tipo C-C 
	• 1 guía de inicio rápido 
	• 1 hoja de seguridad 
	• 1 tarjeta de garantía

Descargar la aplicación 
Philips Entertainment

philips.to/entapp
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10	 MIC- (MICRÓFONO-): Pulse MIC- una vez 
para disminuir el volumen del micrófono; 
mantenga pulsado MIC- para disminuir el 
volumen del micrófono de forma continua.

11	 : Pulse para cambiar el modo de luz del 
altavoz 1/2/3/4/5/6/7/8/9/10/11/12/13/
Apagado.

12	 : Pulse para activar el modo Auracast RX; 
mantenga pulsado durante 3 segundos para 
activar/salir del modo Auracast TX.

13	VOL (VOLUMEN): Ajuste el volumen del 
altavoz.

14	ECHO+ (ECO+): Pulse para aumentar el 
nivel de ECO.

15	GUITAR- (GUITARRA-): Pulse GUITAR- 
una vez para bajar el volumen de la 
guitarra; mantenga pulsado GUITAR- 
para bajar el volumen de la guitarra de 
forma continua.

1	 : Pulse para encender o entrar en modo de 
espera.

2	 : Pulse para cambiar al modo Bluetooth. 
Mantenga pulsado durante tres segundos 
para desconectar la conexión Bluetooth. 
Pulse dos veces para entrar en el modo de 
emparejamiento TWS.

3	 MIC (MICRÓFONO): Entrada de micrófono.
4	 GUITAR (GUITARRA): Entrada de guitarra.
5	 AUDIO IN (ENTRADA DE AUDIO): Entrada del 

dispositivo de AUDIO IN.
6	 USB: Puerto USB.
7	 ENTRADA 5 V 2 A: Entrada de alimentación
8	 ECHO- (ECO-): Pulse para reducir el nivel de 

ECO.
9	 MIC+ (MICRÓFONO+): Pulse MIC+ una vez 

para aumentar el volumen del micrófono; 
mantenga pulsado MIC+ para aumentar el 
volumen del micrófono de forma continua.

Vista general de la unidad 
principal
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16	GUITAR+ (GUITARRA+): Pulse GUITAR+ 
una vez para aumentar el volumen de 
la guitarra; mantenga pulsado GUITAR+ 
para aumentar el volumen de la guitarra 
de forma continua.

17	BASS+ (GRAVES+): Pulse para activar/
desactivar Bass+.

18	 : Reproducir/pausar en fuente 
Bluetooth/USB.

19	 : Indicadores de nivel de batería 
(LED1/LED2/LED3/LED4).

3	 Empezar
Siga siempre las instrucciones de este capítulo en 
orden.
Si se pone en contacto con Philips, se le pedirá el 
modelo y el número de serie de este aparato. 
El número de modelo y el número de serie se 
encuentran en la parte posterior del aparato. 
Anote los números aquí:
N.º de modelo 	  
N.º de serie 	  

Encendido
Pulse el botón  del panel superior para 
encender o apagar el altavoz.

Cargar la batería 
integrada

Conecte la toma tipo C del altavoz a una salida  
(5 V 2 A) con el cable tipo C-C incluido.

Nota
	• Cargue completamente la batería incorporada 

antes de utilizarla. La retroiluminación se 
encenderá en rojo.

	• El altavoz se apagará cuando el nivel de batería 
sea inferior al 5 %.

	• El aviso de batería baja se reproducirá una vez 
cada 3 minutos. Los LED de capacidad de la 
batería parpadearán lentamente cuando el 
nivel de batería sea inferior al 10 %.

TAX2000
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Precaución
	• ¡Riesgo de daños en el altavoz! Asegúrese de 

que la tensión de la fuente de alimentación 
corresponda con la tensión impresa en la parte 
trasera o inferior del altavoz.

	• El uso indebido o el manejo incorrecto de la 
batería pueden provocar sobrecalentamiento, 
fugas de líquido o una explosión. Para evitar 
posibles lesiones, haga lo siguiente:

	• No abra, desmonte ni repare ninguna batería.
	• No intente sustituir las baterías recargables de 

litio internas.
	• No aplaste ni perfore la batería.
	• No provoque un cortocircuito en la batería ni la 

exponga al agua u otros líquidos.
	• Mantenga la batería fuera del alcance de los 

niños.
	• Mantenga la batería alejada del fuego.
	• No deje la batería en un entorno con 

temperaturas extremadamente altas o con una 
presión atmosférica extremadamente baja.

	• Deje de utilizar la batería si está dañada o si 
observa alguna descarga o acumulación de 
materiales extraños en los cables de la batería. 

	• No tire la batería a la basura que se desecha en 
vertederos. Cuando deseche la batería, cumpla 
con las leyes o normativas locales.

Encendido, sin cargar
Batería LED1 LED2 LED3 LED4
81 %-Completa Sólido

51-80 % Sólido Des-
activado

21-50 % Sólido Desactivado
10-20 % Sólido
<10 % Parpadea

Estado de carga, espera o 
encendido
Batería LED1 LED2 LED3 LED4

Completo Encendido: Sólido
Espera: Sólido, luego se apaga

81-99 % Sólido Parpadea

51-80 % Sólido Parpadea Des-
activado

21-50 % Sólido Parpadea Des-
activado

<20 % Parpadea Desactivado

4	 Reproducir audio 
por Bluetooth®

Reproducir desde 
dispositivos Bluetooth
1	 Encienda el altavoz o pulse  para cambiar al 

modo de emparejamiento Bluetooth.
2	 En el dispositivo Bluetooth, active el Bluetooth, 

busque y seleccione [Philips X2000] para 
iniciar la conexión.

3	 Una vez conectado correctamente, la luz de 
fondo del botón  se vuelve azul fijo y el 
altavoz se ilumina en azul durante 3 segundos. 
Oirá un tono de aviso. Puede reproducir audio 
en el dispositivo Bluetooth.

4	 Para desconectarse del dispositivo Bluetooth, 
mantenga pulsado el botón  durante  
3 segundos. 

Nota
	• Antes de emparejar un dispositivo con este 

producto, lea su manual de usuario para 
comprobar la compatibilidad con Bluetooth. 

	• Cualquier obstáculo entre este producto y un 
dispositivo Bluetooth puede reducir el alcance 
operativo. Manténgalo alejado de otros 
dispositivos electrónicos que pueden causar 
interferencias.

	• El alcance operativo entre este producto y un 
dispositivo Bluetooth es de aproximadamente 
10 metros.

	• Antes de conectar otro dispositivo Bluetooth, 
desconecte primero el dispositivo actual. 

	• Cuando el dispositivo Bluetooth se encuentra 
fuera del alcance válido de Bluetooth, la 
unidad se desconectará automáticamente 
del dispositivo y entrará en modo de 
emparejamiento Bluetooth.

Función TWS

Nota
	• TWS solo funciona si hay dos altavoces para 
fiesta idénticos (Philips TAX2000). 
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Vinculación para el modo 
estéreo (TWS)
1	 Encienda los dos altavoces y pulse dos veces 

el botón  en ambos altavoces. Cuando TWS 
esté conectado, el botón  de ambos altavoces 
parpadeará lentamente en blanco durante 
3 segundos, luego el botón  del altavoz 
principal se iluminará en azul fijo y el botón  
del altavoz secundario se iluminará en blanco 
fijo.

2	 Para salir de TWS, pulse dos veces el botón  
en cualquiera de los altavoces en modo TWS.

Funcionamiento de TWS
Funcionamiento Acción
Pulse el botón  de 
cualquier altavoz

Cambie al modo  en 
ambos altavoces

Gire la rueda de Vol 
de cualquiera de los 
altavoces

Ajuste el volumen en 
ambos altavoces

Pulse el botón  de 
cualquier altavoz

Pausar o reanudar la 
reproducción en ambos 
altavoces

Pulse el botón Bass+ 
en cualquiera de los 
altavoces

Desactivar/activar 
el efecto Graves+ en 
ambos altavoces

Pulse el botón  en 
cualquiera de los 
altavoces cuando estén 
encendidos

Apagar ambos 
altavoces

Pulse el botón  en 
cualquiera de los 
altavoces en estado 
de espera si no ha 
desconectado TWS 
antes de la espera

El altavoz que encienda 
entrará en estado de 
reconexión TWS. Si no 
hay conexión TWS en 
1 minuto, se agotará el 
tiempo de espera.

Cambie la fuente en el 
altavoz principal.

En estado TWS, el 
altavoz principal 
cambia a otra fuente 
mientras que el altavoz 
secundario sigue en 
modo TWS.

Cuando TWS está conectado, el altavoz 
secundario se sincronizará con el altavoz principal 
en las siguientes funciones.
	• Modo de luz
	• Volumen
	• Reproducir/Pausar
	• Graves+

5	 Reproducir desde 
AuracastTM

Puede reproducir audio desde su dispositivo 
móvil compatible con Auracast u otros emisores 
Auracast en el altavoz, y también puede 
emparejar el altavoz con uno o varios altavoces 
compatibles con Auracast a través de Auracast.

Control Auracast RX (recepción de audio)
1.	Pulse el botón  del altavoz o actívelo a través 

de la aplicación Philips Entertainment.
	J El botón  parpadea en blanco y la luz del 

altavoz parpadea tres veces. Oirá un tono 
de aviso.

2.	Si es la primera vez que accede a Auracast 
source o la lista de emisoras está vacía, 
el altavoz realiza un escaneo completo 
automáticamente.

3.	El altavoz buscará las emisiones Auracast 
cercanas y se conectará a la emisión no 
codificada con la señal más fuerte. (Su 
dispositivo móvil compatible con Auracast se 
puede utilizar como emisor. Active la emisión 
Auracast en su dispositivo móvil para que el 
altavoz pueda detectarlo durante el escaneo 
automático).
	J Debe introducir una contraseña en la 

aplicación para escuchar una emisión 
cifrada.

Si no se realiza ninguna acción por parte del 
usuario o no se encuentra ninguna emisión en el 
escaneo durante 10 segundos, el altavoz dejará 
de escanear y entrará en modo inactivo.

	J Puede pulsar  para volver a buscar 
emisiones Auracast.

	• Pulse el botón  del altavoz para cambiar a la 
siguiente emisión Auracast no cifrada.

	• Pulse dos veces el botón  para borrar la 
información de la emisión cifrada.

Para desconectar Auracast RX:
Cambie el altavoz a otra fuente (pulse el botón  
o inserte un USB o conéctelo a un dispositivo de 
entrada de audio).
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Control Auracast TX (transmisión de audio)
1.	Utilice este altavoz como altavoz principal 

(transmisor Auracast). Reproduzca audio en 
una fuente Bluetooth/USB/entrada de audio.

2.	Mantenga pulsado el botón  del altavoz 
durante 3 segundos o active la aplicación 
Philips Entertainment para cambiar al modo 
Auracast TX.
	J El botón  parpadea en blanco y la luz del 

altavoz parpadea tres veces. Oirá un tono 
de aviso.

3.	Active Auracast RX en otro altavoz compatible 
con Auracast (como altavoz secundario).

4.	Una vez que el altavoz secundario detecta la 
transmisión Auracast del altavoz principal, el 
audio reproducido en el altavoz principal se 
sincronizará con el altavoz secundario.
	• De esta manera, puede conectar varios 

altavoces compatibles con Auracast al 
altavoz principal.

Para desconectar Auracast TX, puede:
Mantenga pulsado  en el altavoz durante  
3 segundos.

	J El altavoz restaurará la última fuente 
reproducida.

Nota
	• Para obtener más información sobre el 

funcionamiento de la aplicación, consulte el 
capítulo 11.

6	 Reproducir desde 
USB

Reproducir desde 
un dispositivo de 
almacenamiento USB
1	 Inserte el dispositivo USB en el puerto USB y la 

unidad cambiará automáticamente al modo de 
reproducción USB.

USB 

Control de la 
reproducción
En modo USB, siga las instrucciones que se 
indican a continuación para controlar la 
reproducción.

Botones y 
funcionamiento Acción

Pulse Pausar o reanudar la 
reproducción

Nota
	• Compruebe que el dispositivo USB contiene 

archivos de audio reproducibles en formatos 
compatibles.

	• Formatos de audio compatibles en el USB: MP3, 
WAV.
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7	 Otras funciones

Reproduzca música desde 
un dispositivo externo
1	 Conecte un cable de audio (no incluido) al 

conector del dispositivo:
	• La toma AUDIO IN del altavoz.
	• La toma de auriculares del dispositivo 
(reproductor MP3, teléfono móvil, iPad u 
otros reproductores de audio).

2	 Reproduzca el audio en el dispositivo (consulte 
su manual de usuario).

8	 Cambiar el efecto 
de luz del altavoz

Pulse el botón  del panel superior para cambiar 
el modo de luz del altavoz: Modo de luz 1/ Modo 
de luz 2/ Modo de luz 3/ Modo de luz 4/ Modo 
de luz 5/ Modo de luz 6/ Modo de luz 7/ Modo 
de luz 8/ Modo de luz 9 / Modo de luz 10/ Modo 
de luz 11/ Modo de luz 12/ Modo de luz 13/ Luz 
apagada.

Puede seleccionar o eliminar uno o varios modos 
de iluminación a través de la aplicación Philips 
Entertainment. Consulte «Seleccionar modos de 
iluminación» en el capítulo 11 para obtener más 
información.



10 ES

9	 Cantar con un 
micrófono

Conecte un micrófono (no incluido) a la toma MIC 
de la unidad.

Ajustar el volumen del 
micrófono
Pulse MIC+ una vez para aumentar el volumen 
del micrófono; mantenga pulsado MIC+ para 
aumentar el volumen del micrófono de forma 
continua.
Pulse MIC- una vez para disminuir el volumen 
del micrófono; mantenga pulsado MIC- para 
disminuir el volumen del micrófono de forma 
continua.

Ajustar el eco
Pulse ECHO+ una vez para aumentar el nivel de 
eco del micrófono; mantenga pulsado ECHO+ 
para aumentar el nivel de eco del micrófono de 
forma continua.
Pulse ECHO- una vez para disminuir el nivel de 
eco del micrófono; mantenga pulsado ECHO- 
para disminuir el nivel de eco del micrófono de 
forma continua.

Nota
•	 Los siguientes ajustes solo están habilitados en 

la aplicación Philips Entertainment. Consulte 
«Mando a distancia virtual» en el capítulo 11 
para obtener más información.

Prioridad del micrófono
Haga clic en «M.PRI» en el mando a distancia 
virtual para suprimir el volumen de la música o 
desactivar la prioridad del micrófono cuando se 
detecte audio del micrófono.

Atenuador vocal
Haga clic en «Atenuador vocal» en el mando 
a distancia virtual para activar o desactivar el 
atenuador vocal.

Cambiador de voz
Haga clic en «Cambiador de voz» en el mando a 
distancia virtual para cambiar entre diferentes 
voces: Voz femenina/Voz masculina/Voz infantil/
Voz de persona mayor/Efecto normal.

GRAVES+
Haga clic en «BASS+» en el mando a distancia 
virtual o en el altavoz para activar/desactivar 
Graves+.
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10	 Entrada de guitarra

Ajustar el volumen de la 
guitarra
Conecte una guitarra a este altavoz para fiestas 
directamente a través de la toma GUITAR del 
panel superior.
1	 Utilice un conector de guitarra de 6,3 mm 

(1/4") (no incluido) para conectar su guitarra a 
la toma de guitarra.

2	 El volumen de la guitarra conectada se puede 
controlar con el botón GUITAR-/GUITAR+ del 
panel superior.

GUITAR
1

6.3mm

2

11	 Aplicación Philips 
Entertainment

Descarga de la aplicación
Escanee el código QR y pulse el botón 
«Descargar», o busque «Philips Entertainment» en 
Apple App Store o Google Play para descargar la 
aplicación.

philips.to/entapp

La aplicación Philips Entertainment le permite 
controlar la música que escucha. Puede usar su 
dispositivo inteligente para elegir fácilmente el 
estilo de sonido que desea, cambiar entre fuentes 
y mucho más.

Nota
•	 Antes de empezar a utilizar la aplicación, 

asegúrese de que el altavoz esté encendido y 
conectado a su dispositivo móvil a través de 
Bluetooth. (consulte el capítulo 4 para obtener 
más información).

•	 Las funciones de la aplicación están sujetas a 
pequeñas actualizaciones sin previo aviso.
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Empareje la aplicación 
con su altavoz para fiestas

1	 Inicie la aplicación Philips Entertainment en su 
dispositivo móvil.

2	 Asegúrese de que Bluetooth esté habilitado en 
su dispositivo móvil.

3	 Si es la primera vez que utiliza la aplicación, 
siga las instrucciones de la aplicación para 
emparejarla con su altavoz.

4	 Pulse el botón  de su altavoz para que la 
aplicación pueda detectarlo y controlarlo.
	• Si la interfaz de la aplicación se detiene 

en el paso 4, haga clic en [Cancelar] para 
continuar.

Reproduzca música y 
ajuste el sonido
Pulse el icono  para acceder al control de 
sonido.

Puede controlar la reproducción de música en 
la aplicación pulsando los botones , ,  
y ajustar el volumen, los agudos y los graves 
arrastrando la barra de control correspondiente. 
También puede pulsar el interruptor Bass+ para 
activarlo o desactivarlo.
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Seleccionar modos de 
iluminación
Pulse el icono  para acceder al control de luz.

Haga clic en [Configuración del botón de modo 
de luz] para seleccionar o eliminar uno o varios 
modos de luz para su altavoz.

Control del karaoke
Pulse el icono  para acceder al control de 
karaoke.

Arrastre las barras de control para ajustar el 
volumen del micrófono, el volumen de la guitarra 
y el nivel de eco.
Puede pulsar el interruptor Prioridad del 
micrófono para activarlo. Esto reducirá el 
volumen de la música cuando esté cantando con 
el micrófono.
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Cambie la fuente
Pulse el icono  para acceder al control de 
fuentes.

Haga clic en [Fuente] para seleccionar entre varias 
fuentes: Bluetooth/Receptor Auracast™/USB/
Entrada de audio.
	• Para cambiar al modo USB o Entrada de audio, 

debe conectar un dispositivo USB o de entrada 
de audio externo al altavoz.

Escuchar emisiones Auracast™ sin cifrar

1	 Haga clic en [Fuente] y seleccione la fuente 
[Receptor Auracast™].

2	 Haga clic en [Emisiones Auracast™] para 
acceder a la lista de emisiones Auracast™.

3	 Cuando se selecciona una fuente de 
reproducción sin cifrar, el altavoz la busca y se 
conecta a ella.
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Escuchar emisiones Auracast™ cifradas

1	 Haga clic en [Fuente] y seleccione la fuente 
[Receptor Auracast™].

2	 Haga clic en [Emisiones Auracast™] para 
acceder a la lista de emisiones Auracast™.

3	 Cuando se selecciona una fuente de 
reproducción cifrada, se le pedirá que 
introduzca una contraseña.
	J Si la emisión Auracast cifrada procede de 

su dispositivo móvil, introduzca la misma 
contraseña que introdujo al configurar la 
emisión Auracast™ desde su dispositivo 
móvil.

Ajustes generales
Pulse el icono  para acceder a la configuración 
general.

	• Haga clic en [Emisora Auracast™] para 
configurar este altavoz como transmisor 
Auracast y permitir que otros dispositivos 
compatibles con Aurcast reciban su emisión 
Auracast.
	J Seleccione [Público]: Otros dispositivos 

pueden recibir la emisión de este altavoz sin 
contraseña.

	J Seleccione [Personal]: Debe establecer una 
contraseña. Otros dispositivos necesitarán 
la contraseña para recibir la emisión de este 
altavoz.

	• Haga clic en [Configurar el modo Partylink] 
y siga las instrucciones para conectar su 
altavoz con otros altavoces compatibles con 
Auracast™.
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Mando a distancia virtual
Deslice los iconos del menú hacia la izquierda 
hasta encontrar el icono . Púlselo para acceder 
a la interfaz del mando a distancia virtual. 
Puede utilizar el mando a distancia virtual 
para reproducir música y ajustar cualquier 
configuración del altavoz.

Guía del usuario
Deslice los iconos del menú hacia la izquierda 
hasta encontrar el icono . Púlselo para 
consultar el manual del usuario y la guía de inicio 
rápido y obtener más información sobre el uso de 
este altavoz.
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Actualización de software
Actualice el producto a la última versión del 
software para disfrutar de las mejores funciones 
y soporte.
El software de este producto se puede actualizar 
a la última versión a través de la aplicación Philips 
Entertainment.
Si se lanza una actualización, verá aparecer un 
número rojo en el icono  de la aplicación. 
Haga clic en él y verá que puede pulsar el 
icono [Descargar y actualizar] para continuar 
automáticamente.
Una vez que el producto esté conectado a la 
aplicación Philips Entertainment, podrá recibir la 
actualización del software de forma inalámbrica. 
Actualice siempre a la última versión de software 
para mejorar el rendimiento del producto.
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12	 Información sobre 
el producto

Especificaciones
Amplificador

DC RMS 20 W

Relación señal-ruido ≥110 dB

Frecuencia de respuesta 20 Hz-20 kHz, ±3 dB

Distorsión armónica total ≤10 %

Altavoz

Impedancia del 
altavoz

Graves 4Ω
Altavoz de agudos 4Ω

Sensibilidad
Graves 101 dB ±3 dB/m/W
Altavoz de agudos 110 dB 
±3 dB/m/W

USB

Versión USB directa Velocidad completa 2.0

Soporte de carga 5 V 1,0 A

Bluetooth

Versión de Bluetooth V6.0

Banda de frecuencia del 
Bluetooth

Banda ISM 2,402 GHz-
2,480 GHz

Alcance del Bluetooth 10 m (espacio abierto)

Dimensiones

Unidad principal  
(An. × Al. × Pr.) 300 x 425 x 300 mm

Peso

Unidad principal 4,65 kg

Información de 
reproducibilidad por USB
Dispositivos compatibles:
	• Memoria Flash USB (USB 2.0)
	• Reproductores Flash USB (USB 2.0)

Formatos compatibles:
	• Formatos de archivo: FAT16/FAT32/exFAT 
	• Formatos de audio: MP3, WAV. 
	• Compatible con USB de hasta 128 GB.

(si el USB tiene más de 128 GB, la función de 
reproducción no funcionará correctamente).

Mantenimiento
Limpieza de la carcasa
	• Utilice un paño suave ligeramente humedecido 

con una solución detergente suave. No utilice 
soluciones que contengan alcohol, aguarrás, 
amoniaco o abrasivos.
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13	 Resolución de  
problemas

Precaución
	• Nunca la carcasa de este aparato.

Nunca intente reparar usted mismo el sistema 
para mantener la validez de la garantía.
Si tiene algún problema al usar esta unidad, 
siga estos puntos antes de solicitar servicio de 
mantenimiento. Si el problema no se resuelve, 
vaya a la página web de Philips  
(www.philips.com/support).
Cuando se ponga en contacto con Philips, 
asegúrese de tener la unidad cerca y disponer del 
número de modelo y el número de serie.

No se enciende
	• Asegúrese de que el enchufe de alimentación 

de CA de la unidad esté conectado 
correctamente.

	• Compruebe que haya alimentación en la  
salida CA.

No hay sonido
	• Ajuste el volumen.

La unidad no responde
	• Desconecte y vuelva a conectar el enchufe de 

alimentación de CA y, a continuación, vuelva a 
encender la unidad.

No se pueden reproducir algunos archivos en el 
dispositivo USB
	• El número de carpetas o archivos del 

dispositivo USB ha superado cierto límite. Este 
fenómeno no es un mal funcionamiento.

	• Los formatos de estos archivos no son 
compatibles.

Dispositivo USB no compatible
	• El dispositivo USB no es compatible con la 

unidad. Pruebe otro.

Acerca del dispositivo 
Bluetooth
La calidad del audio es mala después de 
conectar un dispositivo compatible con 
Bluetooth
	• La recepción del Bluetooth es mala. Acerque 

el dispositivo a este producto o retire los 
obstáculos entre ambos.

No se puede conectar con el dispositivo
	• La función Bluetooth del dispositivo no está 

activada. Consulte el manual del usuario del 
dispositivo para saber cómo activarla.

	• Este producto ya está conectado a otro 
dispositivo compatible con Bluetooth. 
Desconecte ese dispositivo y vuelva a 
intentarlo.

El dispositivo vinculado se conecta y 
desconecta constantemente.
	• La recepción del Bluetooth es mala. Acerque 

el dispositivo a este producto o retire los 
obstáculos entre ambos.

	• En algunos dispositivos, la conexión Bluetooth 
se puede desactivar automáticamente como 
función de ahorro de energía. Esto no indica 
un mal funcionamiento del producto.

Nota
	• La unidad se apagará automáticamente si no 

hay señal de audio en el modo Audio in/USB/
Auracast/Bluetooth durante 15 minutos. Esto 
no indica un mal funcionamiento del producto.
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14	 Aviso
Los cambios y modificaciones realizados en 
el dispositivo sin la expresa aprobación de 
MMD Hong Kong Holding Limited pueden 
invalidar la autorización del usuario para 
utilizar el producto.
Por la presente, TP Vision Europe B.V. 
declara que el producto cumple los 
requisitos undamentales y otras provisiones 
relevantes de la directiva RED 2014/53/EU 
y UK Radio Equipment Regulations SI 2017 
No. 1206. Puede encontrar la declaración 
de conformidad en  
www.philips.com/support.

Cuidado del entorno
Eliminación del producto y las pilas usados

El producto está diseñado y fabricado con 
materiales y componentes de alta calidad que 
pueden reciclarse y reutilizarse.

Este símbolo en el producto indica que está 
cubierto por la directiva europea 2012/19/EU.

Este símbolo indica que el producto contiene 
baterías cubiertas por la Reglamento Europeo 
(EU) 2023/1542 que no pueden eliminarse con 
los residuos domésticos normales.
Infórmese acerca del sistema de recogida 
selectiva local para productos eléctricos y 
electrónicos y baterías. Sigas las normas locales 
y nunca elimine el producto y las pilas con los 
residuos domésticos normales. La correcta 
eliminación de los productos y pilas usados 
ayuda a prevenir consecuencias negativas para el 
medioambiente y la salud humana.

Información medioambiental
No se ha utilizado ningún embalaje 
innecesario. El producto está compuesto por 
materiales que pueden reciclarse y reutilizarse 
si los desmonta una empresa especializada. 
Respete las normas locales relativas a la 
eliminación de los materiales de embalaje, 
pilas agotadas y equipos viejos.

Extracción de las baterías 
integradas
Asegúrese de que el producto esté desconectado 
de la alimentación eléctrica antes de retirar la 
batería integrada.

Solo para fines ilustrativos
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Aviso de marca comercial

La palabra y los logotipos de Bluetooth® son 
marcas comerciales registradas propiedad de 
Bluetooth SIG, Inc. y otros usos de dichas marcas 
por parte de MMD Hong Kong Holding Limited 
se realizan bajo licencia. Otras marcas registradas 
y nombres comerciales son propiedad de sus 
respectivos dueños.

La palabra y los logotipos de Auracast™ son 
marcas comerciales propiedad de Bluetooth SIG, 
Inc. y otros usos de dichas marcas por parte de 
MMD Hong Kong Holding Limited se realizan 
bajo licencia. Otras marcas registradas y nombres 
comerciales son propiedad de sus respectivos 
dueños.



Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso. Visite 
www.Philips.com/support para ver las últimas actualizaciones y 
documentos.
Philips y el emblema Philips Shield Emblem son marcas registradas 
de Koninklijke Philips N.V. y se utilizan bajo licencia.
Este producto ha sido fabricado y se vende bajo responsabilidad de 
MMD Hong Kong Holding Limited o una de sus filiales, y MMD Hong 
Kong Holding Limited es el garante en relación con este producto.
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